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AZIENDA

THE COMPANY

LBM e Meco Group nascono per rispondere alle esigenze di un mercato

industriale in rapida evoluzione. Entrambe le aziende sfruttano sinergie tra

esperienze consolidate e tecnologie avanzate per offrire soluzioni innovative.

LBM si concentra sull’integrazione tra l’esperienza e la tecnologia di Process e

Magnys, mirando a creare macchine e impianti tecnologicamente avanzati.

Meco Group nasce con l’intento di porre il cliente al centro del processo

industriale, offrendo una rete di servizi e impianti che anticipano e soddisfano

le esigenze delle aziende.

La loro forza risiede nella fusione tra la tecnologia, la meccanica e l’efficienza

produttiva italiana. Entrambe le aziende mirano a fornire soluzioni che durino

nel tempo, garantendo un supporto continuo ai clienti.

Mi chiamo Mauro Mescoli, e sono il fondatore e titolare di LBM e Meco Group, due aziende che hanno radici 
nella terra dei motori e della tecnologia: l’Italia.
Siamo orgogliosi di essere parte di un territorio che, da decenni, è sinonimo di innovazione, precisione e passione.
La nostra missione è semplice: non solo fornire prodotti e servizi di altissima qualità, ma costruire, passo dopo 
passo, relazioni durature con i nostri clienti, che possano prosperare e crescere insieme a noi.
In un’epoca in cui la velocità e l’efficienza sono al centro delle dinamiche aziendali, crediamo che la vera forza
di un’impresa risieda nella solidità dei legami che riesce a creare.
Ogni cliente che sceglie di collaborare con noi non è solo un numero o una transazione: è un partner con cui
condividiamo obiettivi, sfide e successi. 
Il nostro impegno è di ascoltare, comprendere e rispondere alle esigenze dei nostri clienti in modo proattivo,
anticipando i cambiamenti del mercato e cercando soluzioni innovative che li possano aiutare a crescere.
In un settore in continuo mutamento, siamo convinti che il vero valore non si misuri solo in termini di risultati
immediati, ma nella capacità di costruire insieme, nel tempo, un percorso di crescita reciproca.
La nostra azienda non si limita a essere un fornitore, ma un vero e proprio alleato strategico,
pronto a mettere a disposizione il proprio know-how per contribuire al successo a lungo termine
di chi sceglie di lavorare con noi.
Siamo fermamente convinti che una relazione solida, basata sulla fiducia e sull’impegno reciproco,
sia il motore che può far crescere entrambe le aziende, permettendo di affrontare le sfide del presente
e le opportunità del futuro con una visione condivisa e un obiettivo comune: il successo.

Ing Mauro Mescoli

My name is Mauro Mescoli, and I am the founder and owner of LBM and Meco Group, two companies
rooted in the land of engines and technology: Italy.
We are proud to be part of an area that, for decades, has been synonymous with innovation, precision and passion.
Our mission is simple: not only to provide the highest quality products and services, but to build,
step by step, lasting relationships with our customers that can thrive and grow with us.
In an age when speed and efficiency are at the center of business dynamics, we believe that the true strength
of a business lies in the strength of the bonds it can create.
Each client who chooses to partner with us is not just a number or a transaction: he or she is a partner
with whom we share goals, challenges and successes. Our commitment is to listen, understand and respond
to our clients’ needs proactively, anticipating market changes and seeking innovative
solutions that can help them grow.
In an ever-changing industry, we believe that true value is measured not only in terms of immediate
results, but in the ability to build together, over time, a path of mutual growth.
Our company is not just a supplier, but a true strategic ally,
ready to make its know-how available to contribute to the long-term success
of those who choose to work with us.
We firmly believe that a solid relationship, based on trust and mutual commitment,
is the engine that can grow both companies, enabling them to meet the challenges of the present
and the opportunities of the future with a shared vision and a common goal: success.

LBM and Meco Group were born to meet the needs of a rapidly

evolving industrial market. Both companies leverage synergies between

consolidated experience and advanced technologies to offer

innovative solutions. LBM focuses on integrating the experience and

the technology of Process and Magnys, aiming to create

technologically advanced machines and systems.

Meco Group borns with the purpose to puts the customer at the center 

of the industrial process, offering a network of services and

systems that anticipate and meet the needs of companies.

Their strength lies in the fusion of Italian technology, mechanics

and production efficiency.

Both companies aim to provide solutions that last over time,

ensuring continuous support to customers.
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F410

Questa macchina è progettata per formare automaticamente scatole basate sullo standard FEFCO 410.
La linea forma il vassoio e lo fissa con colla a caldo.
Il vassoio viene perfettamente sagomato e squadrato prima di uscire dalla macchina.
La scatola viene sigillata trasversalmente e longitudinalmente mediante colla termo-fusibile per garantire
una perfetta chiusura e sagomatura della scatola. Il dimensionamento è totalmente automatico.

This line is designed to form automatically boxes based on FEFCO standard 410.
The line form the tray and fix it by the means of hot melt glue. The tray is perfectly shaped and
squared before exiting the machine.
The box is sealed transversally and longitudinally using hot-melt glue to guarantee perfect closing and
shaping of the box.
The sizing is totally automatic.

min/max  200-1200 mm

min/max  350-2500 mm

min/max  30-250 mm

FEFCO 410

Fino a 10 scatole al minuto/Up to 10 boxes per minute

Specifiche tecniche/Technical specifications

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Standard di cartone/Cardboard standard

Produttività/Productivity

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Standard di cartone/Cardboard standard

Produttività/Productivity

W410

Questa macchina è progettata per per formare automaticamente la scatola basata su standard Fefco 410 con il pezzo a bordo.
La macchina accoglie il cartone, con il pezzo a bordo, il vassoio viene quindi perfettamente sagomato e squadrato
prima di uscire dalla macchina.
La scatola viene sigillata trasversalmente e longitudinalmente mediante colla termo-fusibile per garantire
una perfetta chiusura e sagomatura della scatola.

This machine is designed to automatically form the box based on Fefco 410 standard with the workpiece on board.
The machine receives the cardboard, with the piece on board, the tray is then perfectly shaped and squared
before exiting the machine.
The box is sealed transversally and longitudinally using hot-melt glue to guarantee perfect closing
and shaping of the box.

min/max  300-1200 mm

min/max  500-3000 mm

min/max  35-250 mm

FEFCO 410

Specifiche tecniche/Technical specifications

3 scatole al minuto a lotti, 3 scatole al minuto just in time
3 boxes per minute in batches, 3 boxes per minute just in time
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C410 E

Questa macchina è progettata per chiudere in automatico scatole basate sullo standard FEFCO 410.
La macchina si autoregola indipendentemente dalle dimensioni delle scatole, in questo modo non vi è alcun tempo di set-up.
Questo permette di mantenere la stessa produttività sia in produzione a lotti che in produzione sfusa.
La scatola viene sigillata trasversalmente e longitudinalmente mediante colla termo-fusibile per garantire una perfetta chiusura
e sagomatura della scatola. La particolare configurazione della macchina consente di raggiungere alte produttività.

This machine is designed to automatically close boxes based on the FEFCO 410 standard.
The machine self-adjusts regardless of the size of the boxes, so there is no set-up time. This allows you to maintain
the same productivity both in batch production and in bulk production.
The box is sealed transversally and longitudinally using hot-melt glue to guarantee perfect closing
and shaping of the box. The particular configuration of the machine allows high productivity to be achieved.

min/max  200-1200 mm

min/max  400-4200 mm

min/max  30-250 mm

FEFCO 410

Fino a 12 scatole al minuto/Up to 12 boxes per minute

A lotti/In Batches

Specifiche tecniche/Technical specifications

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Standard di cartone/Cardboard standard

Produttività/Productivity

Tipo di produzione/Production type

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Standard di cartone/Cardboard standard

Produttività/Productivity

C410

Questa linea è progettata per chiudere in automatico scatole basate sullo standard FEFCO 410.
La macchina si autoregola indipendentemente dalle dimensioni delle scatole, in questo modo non vi è alcun tempo di set-up.
Questo permette di mantenere la stessa produttività sia in produzione a lotti che in produzione sfusa.
La scatola viene sigillata trasversalmente e longitudinalmente mediante colla termo-fusibile per garantire una perfetta
chiusura e sagomatura della scatola.

This line is designed to close in automatic in just in time boxes based on FEFCO standard 410.
The line is self-adjusting independently from boxes dimensions, in this way there is no set up time.
The box is sealed transversally ad longitudinally by hot mel glue in order to guarantee
a perfect box closing and shaping.

min/max  200-1200 mm

min/max  350-2500 mm

min/max  30-250 mm

FEFCO 410

Specifiche tecniche/Technical specifications

8 scatole al minuto a lotti, 7 scatole al minuto just in time
8 boxes per minute in batches, 7 boxes per minute just in time
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LP 400
LINEA DI INSCATOLAMENTO
BOXING LINE

Struttura robusta con lamiere in acciaio inox.
Questa macchina è progettata per chiudere scatole fino a 4 metri.
La macchina si regola in automatico, tramite un’interfaccia software, dove si inseriscono le misure della scatola.
L’operatore inserisce nella formatrice della macchina il cartone pre-tagliato, e successivamente il prodotto all’interno della
scatola. Premendo “Start” la macchina spinge in automatico e con velocità costante la scatola, la quale viene perfettamente
sigillata longitudinalmente mediante colla termo-fusibile per garantire una perfetta chiusura e sagomatura della scatola.

Sturdy structure with stainless steel sheets.
This machine is designed to close boxes up to 4 meters.
The machine adjusts automatically, via a software interface, where the box measurements are entered.
The operator inserts the pre-cut cardboard into the machine’s former, and then the product inside the box.
By pressing “Start” the machine automatically and with constant speed pushes the box, which is perfectly sealed
longitudinally using hot-melt glue to ensure perfect closing and shaping of the box.

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Altezza/Height

min/max  80-350 mm

min/max  200-4000 mm

min/max  40-300 mm

Dimensioni scatole prodotte/Boxes produced sizes

PRODUCTIVITY TECHNOLOGY
4.0

WI-FI GREEN

Esempi dei possibili riempitivi/Examples of possible fillers
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Specifiche tecniche/Technical specifications

Boxmaker auto-dimensionante per la produzione, just in time, di scatole su misura fefco0410
Self-sizing boxmaker for the just in time production of custom-made boxes fefco0410

Stazione di formatura automatica dei fondi delle scatole LBM F410 (fefco0410)(hot melt)
Automatic box bottom forming station LBM F410 (fefco0410)(hot melt)

Carico manuale/automatico dei pannelli/protezioni
Manual/automatic loading of panels/protections

Linea di chiusura automatica scatole LBM C410 (hot melt)
Automatic box closing line LBM C410 (hot melt)

Sistemi di personalizzazione imballi tramite etichettatura automatica o stampa diretta sul cartone ad alta risoluzione
Packaging customization systems through automatic labeling or high-resolution direct printing on cardboard

Robot di pallettizzazione degli imballi
Packaging palletising robot

Linea d’imballaggio a Lotto1 Fefco0410 con Boxmaker multi-magazzino, F410, tappeti
di carico manuale prodotti, C410, Pallettizzatore.
Linea di confezionamento automatico Lotti/piccoli Lotti, fefco0410, fustellatrice in linea, formatura
automatica LBM F410 (hot melt), chiusura automatica scatole LBM C410 (hot melt).
Settori commerciali: mobili smontati.

Batch Fefco 0410 packaging line with multi-warehouse Box Maker, F410, manual product loading belts,
C410, Palletizer.
Automatic packaging line Batches/small batches, fefco0410, in-line die-cutting machine, automatic forming
LBM F410 (hot melt), automatic box closing LBM C410 (hot melt).
Commercial sectors: dismantled furniture.

TIME
REDUCTION

PERIODIC
MAINTENANCE

PRODUCTIVITY TECHNOLOGY
4.0

WI-FI GREEN

LOTTO 1 F410
JUST IN TIME F410
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Specifiche tecniche/Technical specifications

Stazione di formatura automatica dei fondi delle scatole LBM F410 (hot melt)
LBM F410 automatic box bottom forming station (hot melt)

Carico manuale/automatico dei pannelli/protezioni
Manual/automatic loading of panels/protections

Linea di chiusura automatica scatole LBM C410 (hot melt)
Automatic box closing line LBM C410 (hot melt)

Sistemi di personalizzazione imballi tramite etichettatura automatica o stampa diretta sul cartone ad alta risoluzione
Packaging customization systems through automatic labeling or high-resolution direct printing on cardboard

Robot di pallettizzazione degli imballi
Packaging palletising robot

Linea d’imballaggio a Lotti con F410 da catasta fustellati, tappeti di carico manuale prodotti,
C410, Pallettizzatore.
Linea di confezionamento automatico Lotti, fefco0410, formatura automatica LBM F410 (hot melt), 
chiusura automatica scatole LBM C410 (hot melt).
Settori commerciali: mobili smontati.

Batch packaging line with F410 for blank stack, manual product loading belts, C410, Palletizer.
Automatic batch packaging line, fefco0410, automatic forming LBM F410 (hot melt), automatic box closing 
LBM C410 (hot melt).
Commercial sectors: dismantled furniture.

LOTTI F410
F410 BATCH
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LOTTI F401
F401 BATCHES

Specifiche tecniche/Technical specifications

Carico manuale dei prodotti/protezioni
Manual loading of products/protections

Stazioni di misurazione automatica prodotti
Automatic product measuring stations

Boxmaker auto-dimensionante per la produzione, just in time, di scatole su misura fefco0401
Self-sizing boxmaker for the just in time production of custom-made boxes fefco0401

Stazione di formatura avvolgitura automatica fefco0401
Automatic forming and wrapping station fefco0401

Stazione di nastratura automatica
Automatic taping station

Robot di pallettizzazione degli imballi
Packaging palletising robot

Sistemi di personalizzazione imballi tramite etichettatura automatica o stampa diretta sul cartone ad alta risoluzione
Packaging customization systems through automatic labeling or high-resolution direct printing on cardboard

Linea d’imballaggio a Lotti Fefco0401 con Boxmaker, caricatore automatico prodotti,
formatrice 401, nastratrice, pallettizzatore.
Linea d’imballaggio a Lotti/Lotto 1 Fefco0401 con Boxmaker in linea, caricatore automatico
prodotti, formatrice avvolgitrice fefco0401, nastratrice.
Settori commerciali: mobili smontati, ante, porte.

Fefco 0401 batch packaging line with Boxmaker, automatic product loader, 401 forming machine, 
taping machine, palletiser.
Fefco 0401 batch packaging line with in-line Box Maker, automatic product loader, fefco0401
forming-wrapping machine, taping machine.
Commercial sectors: dismantled furniture, doors.
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LINEA IMBALLAGGIO CON ROTOLO
ROLL PROTECTION PACKING LINE

Specifiche tecniche/Technical specifications

Boxmaker auto-dimensionante per la produzione, just in time, di tubolari a misure variabili
Self-sizing boxmaker for the just in time production of tubulars in variable sizes

Stazione di formatura ed incollatura automatica dei tubolari in cartone (hot melt)
Automatic forming and gluing station for cardboard tubulars (hot melt)

Linea di creazione, formatura ed incollatura automatica just in time di tubolari in cartone a misure 
variabili di protezione dei prodotti interno scatola (hot melt) (LBM FT).
Settori commerciali: ante, armadi smontati, mobili smontati, top per cucine, porte, finestre, imballi 
in cartone di qualsiasi settore.

Batch packaging line with F410 for blank stack, manual product loading belts, C410, Palletizer.
Automatic batch packaging line, fefco0410, automatic forming LBM F410 (hot melt), automatic box closing 
LBM C410 (hot melt).
Commercial sectors: dismantled furniture.
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LINEA INTEGRATA 410
INTEGRATED LINE 410

Linea di creazione, formatura ed incollatura automatica just in time della scatola su base
FEFFCO 410 a misure variabili in funzione del prodotto in arrivo dalla linea di produzione.
Settori commerciali: ante, armadi smontati, mobili smontati, top per cucine, porte, finestre,
imballi in cartone di qualsiasi settore.

Automatic just-in-time box creation, shaping and gluing line based on FEFFCO 410 with variable sizes
based on the product arriving from the production line.
Commercial sectors: doors, disassembled wardrobes, disassembled furniture, kitchen tops, doors, windows,
cardboard packaging for any sector.

Specifiche tecniche/Technical specifications

Boxmaker auto-dimensionante per la produzione, just in time, di scatole su misura fefco0410
Self-sizing boxmaker for the just in time production of custom-made boxes fefco0410

Stazioni di misurazione automatica prodotti
Automatic product measuring stations

Robot di accoppiamento prodotto cartone
Material and cardboard coupling robot

Stazione di formatura avvolgitura automatica LBM W410
Automatic forming and wrapping station LBM W410

Linea di chiusura automatica scatole LBM C410 (hot melt)
Automatic box closing line LBM C410 (hot melt)
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CL

Questa macchina è nata per pulire a fondo dalla polvere le superfici, i fori e le scanalature dei pannelli.
Dotata di un sistema multiutensile la macchina elimina ogni tipo di residuo.
Una combinazione di soffiatura e spazzolatura garantisce una perfetta pulizia dei pannelli su entrambe le superfici.

This machine was born to deep cleaning the panels surfaces, holes and grooves from dust.
Equipped with a tools multiple system the machine eliminates every kind of residue.
A combination of blowing and brushing guarantee a perfect cleaned panels on both surfaces.

Questa macchina è nata per pulire in profondità le superfici dei pannelli da polvere, grasso ed eventuali ulteriori scarti di produzione.
Dotata di un sistema multiutensile la macchina elimina ogni tipo di residuo.
Una combinazione di soffiatura, spazzolatura e frustatura garantisce una perfetta pulizia dei pannelli su entrambe le superfici.

This machine was born to deep cleaning the panels surfaces from dust and grease and any additional production waste.
Equipped with a tools multiple system the machine eliminates every kind of residue.
A combination of blowing, brushing and whiping guarantee a perfect cleaned panels on both surfaces.

50-1300 mm

280-3000 mm

10-60 mm

da 5 a 30 mt/min  /  from 5 to 30 m/min

50-1300 mm

280-3000 mm

10-60 mm

da 5 a 30 mt/min  /  from 5 to 30 m/min

Specifiche tecniche dei prodotti wokable/Technical specifications of wokable Specifiche tecniche dei prodotti wokable/Technical specifications of wokable

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Velocità/Speed

Larghezza/Width

Lunghezza/Lenght

Spessore/Thickness

Velocità/Speed
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MG A 2.5 FLEX

Questa linea è progettata per il montaggio in mobili automatici e porta cucina composta da 2 o più elementi.
Il montaggio viene eseguito vero cilindro pneumatico o servomotori in funzione della complessità
e del materiale in carica.
Viene usata colla e vinilica e un po’ di colla a caldo per garantire un montaggio perfetto e veloce.
Una volta che la porta è assemblata può essere imballato immediatamente.

This line is designed to assembly in automatic furniture and kitchen door composed by 2 or more elements.
The assembling is performed true pneumatic cylinder or servo motors in function of the complexity and material
in charge. It is used vinyl glue and some hot melt glue tu guarantee a perfect and fast assembling.
Once the door is assembled it can be packed immediately.

Questa linea è progettata per il montaggio in automatico del telaio o della porta in legno o MDF.
Il montaggio viene eseguito attraverso l’uso di cilindri pneumatici montati in corrispondenza
degli elementi di giunzione. La macchina garantisce una forma squadrata e planare.
Il montaggio viene eseguito utilizzando colla a caldo a base di EVA per garantire un telaio rigido.
Inoltre l’efficienza di questo sistema è vicina al 100% rispetto al 70% delle graffette.
Come opzione è possibile inserire in automatico il nido d’ape e fissarlo al telaio per mezzo di colla a calda adesiva.

This line is designed to assembly in automatic wood or MDF panel door frame.
The assembling is performed true pneumatic cylinder mounted in corrispondence of elements junction.
The machine guarantee a squared and planar.
The assembling is performed using hot melt glue EVA based in order to guarantee a rigid frame.
Moreover the efficiency of this system is close to 100% compared to the 70% of staples one.
As option it is possible to inset in automatic the honey comb and fix it to the frame by means
of adhesive hot melt.

min/max  200-1000 mm

min/max  160-2500 mm

min/max  15-50 mm

Vinile - hot melt EVA  / Vinyl – hot melt EVA

min/max  400-1200 mm

min/max  1800-2400 mm

min/max  25-45 mm

EVA a caldo / Hot melt EVA

Caratteristiche tecniche/Technical features Caratteristiche tecniche/Technical features
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LBM e Meco Group vantano una consolidata esperienza pluriennale nell’installazione di impianti industriali e
nell’erogazione di un servizio di assistenza post-vendita d’eccellenza.
Oltre agli interventi in loco, eseguiti da tecnici altamente specializzati, le aziende offrono un supporto tempestivo e
risolutivo grazie a sofisticati sistemi di teleassistenza, garantendo così la massima efficienza e continuità operativa degli 
impianti.

LBM and Meco Group boast extensive, multi-year experience in the installation of industrial plants and the provision of excellent 
after-sales service. In addition to on-site interventions, carried out by highly specialized technicians, the companies offer timely and 
effective support through sophisticated remote assistance systems, thereby ensuring maximum efficiency and operational continuity of 
the plants.

INSTALLAZIONE E ASSISTENZA
INSTALLATION AND AFTER-SALES SERVICE
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